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SOCIOLOGICAL STUDY AS A GENRE OF SCIENTIFIC AND POPULAR MEDICAL DISCOURSE
(BY THE MATERIAL OF THE GERMAN LANGUAGE)

Shishkina Ekaterina Viktorovna, Ph. D. in Philology
Volgograd State Medical University
e.w.shishkina@gmail.com

The relevance of the research is conditioned by growing interest for conceptual sphere “Health”. The author examines the following
genre-formative features of the sociological study (within scientific and popular medical discourse): purpose, compositional and
structural stereotypicity, correlation with a certain conceptual sphere, lexical homogeneity, stylistic stability, absence
of authorship. Lexical and syntactical peculiarities of sociological studies are subjected to a detailed analysis. The research findings
indicate the necessity to broaden the framework for studying scientific and popular medical discourse by using a linguo-
pragmatic and stylistic approach.

Key words and phrases: sociological study; speech genre; scientific and popular medical discourse; genre-formative feature;
German language.

VJIK 81-139

Ilpeomemom uccredosanus AGIAIOMCA 3AUMCINBOBAHHBIE UHZEOKYIbIMYPHbIE KOHYEenmbvl «00aueayusny, «OOHO»
u «0ebenmypa» 6 pycckom u konyenmol “obligation”, “bond” u “debenture” 6 anenuiickom A3vIKAX 8 paAMKAX CO-
NOCMABUMENbHOU U KOHMPACMUBHOU MemOoOuK. Paccmampugaiomes MexCoA3blKogble COOMEENMCMEUs Pa3iuiHO20
6uOa: auHelinvle, 6eKmMmopHvle u aaKynvl. OOHAPYHCeHo, YUMo A0epHble KOHYENnMYaIbHble NPUSHAKU KOHYENmos «00-
aueayusny, «OOHO» U «0ebeHmypa» Co8nAdarm ¢ HEKOMOPLIMU KOHYENMYANbHLIMU NPUSHAKAMU CE2MEHMHbIX KOH-
yenmos “‘obligation”, “bond”, omHocsiwumucs K 0en08ou Konyenmocpepe. B anenuiickoll e JUHEBOKYIbIMype
IMU KOHYENnmvl Hecym 20pazoo OONbULUEL NOHAMULHBLIL CMBICT, KACAIOWUTICS He MOIbKO 0eN08bIX, HO U HPABCHEEH-

HbIX, ObIMOBLIX U HAYYHBIX cghep JHcusHU 00wecmaa.

Kniouesvie cnosa u d)pa%l: KOHTpaCTUBHAA JIMHI'BUCTUKA, COTIOCTABUTEIbHAA JIMHTBUCTHKA, CErMEHTHBIN KOHICIIT,
JIaKyHa; MCIKBA3BIKOBBIC COOTBCTCTBUSA; CEMA, KOHHGHTyaJ’IBHBIﬁ IIPpU3HAK.

lyouna Auna QyeroBHa, K. Quio. H.

Qunancosvlii ynusepcumem npu Ilpasumenvcmee Poccutickou @edepayuu, 2. Mocksa
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3TUMOJIOTMYECKHI, KOHTPACTUBHBIN 1 CONOCTABUTEJILHBIN AHAJIN3
3AUMMCTBOBAHHBIX IMHI'BOKOHIEIITOB

3arMCTBOBaHME CJIOB U3 OJTHOT'O SA3BbIKA B }Ipyl“Oﬁ ABJIACTCA €CTCCTBCHHBIM PE3YJIHLTATOM IMOJIUTUYECCKHUX, DKOHOMU-
YECKUX, KYJIbTYPHBIX U OBITOBBIX KOHTAKTOB MEXKAY CTpaHaMH. SI3BIK «Pa3sBUBACTCA U aANITUPYETCA K UBMEHAIOIIEMYCSL
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MHPY B CHJIy COLMAIBHBIX, KYJIbTYPHBIX, ICHXOJOTHYECKNX, SKOHOMHYECKHUX U MOJIUTHYECKUX NPUYHH, NOTPeOHOCTEH
B HOBBIX SI3BIKOBBIX (popmax, B AuddepeHIMpoBaHNH MOHITHH, UX SICHOCTH, YeTKOCTH 1 ynooctse» [1, c. 102]. K oc-
HOBHBIM BHaM 3aMMCTBOBAHUH MOXHO Npuuuciuth: «1. IIpsiMmoe 3amMcTBOBaHue. 2. CTpyKTYpHBIE KaJIbKH U IO-
mykanbku. 3. ['ubpuzast. 4. Dx30Tu3MeL. 5. MHOsM3bMHBIE BKpamwieHns. 6. Komnosutsm» [2, c. 109].

ITpu paccMOTpeHNH Pa3NIUYHBIX BUAOB M CIOCOOOB 3aMMCTBOBAHHMH BBIICHACTCS, YTO «COLHUAIBHO-KYJIBTYPHOE
OKpYXXEHHE, 3HaHWA, SMOLMOHAIBHbIC IEPEKUBAHNS BIIOT HA (DYHKIMOHMPOBAHNE 3aUMCTBOBAaHMI B MHIWBUIY-
AIBHOM JICKCHKOHE. <...> ...3Ha4eHHs 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, 3a()IKCHPOBAaHHBIE B CIIOBAPAX, OTIMYAIOTCSA OT UX
3HA4YCHUH B CO3HAHNH HOCHUTENEH pycCcKOro si3bIKay [7, . 134].

B cBs3u ¢ TeM, uTO B HACTOsIIIIEE BPEMsI MHOS3BIYHBIE 3aMMCTBOBAHHUS YIIOTPEOIISIOTCS] TOBCEMECTHO, CTAHOBUTCS
Ba)XHBIM KOMIUIEKCHBIH TTO/IX0J1 K MMpo0JieMe aHaIn3a WHOS3BIYHBIX CJIOB. Tak, 0e3 MpoBeNeHUs] STUMOJIOTHYECKOTO
aHaJM3a TPYIHO OCMBICINUTH (POPMUPOBAHHE COOTBETCTBYIOIIETO 3aUMCTBOBAHHOM JIEKCEME KOHIIENITa B KOHIIENTO-
ctepe pyccKoro sA3bIKa.

DTUMOJIOTMYECKHIT aHallu3 HallpaBjieH Ha OIpEeIeHUe MPOMCXOXKICHHUS JIEKCEMbI-PETPE3EHTaHTa HCCIIELyeMOro
KOHIIEINTA, U3y4YeHNUE UCTOPHHU 3aMMCTBOBAHMS M3 OHOTO SI3bIKa B IPYTOH, TaK KaK «HAJIUYHE Y CIIOBA STUMOJIOTHYECKON
MIEPCIEKTUBEI, C OJHOH CTOPOHBI, MOXKET CIIOCOOCTBOBATH MHOTOMEPHOCTH €T0 BOCHPHSATHS, a C JPYTOH — PacIIupsITh
BO3MOYKHOCTH €TO YIIOTPEOICHHS B COOTBETCTBHH C STUMOJIOTHIECKIM CIIEKTPOM 3HaueHui [ 13, c. 65]. [loaTomy BakHO
TIPOCTIEANTH JIMAXPOHUIO CEMHBIX JIAKYH U 0€39KBHBAJICHTHBIX €IMHHIL, & TAKKE Pa3BUTHE KOHIIEITAa BO BPEMEHH.

Lenb nanHO#M pabOTH — BRIIBUTH 0O0IIee M PAa3IUYHOE B KOHIIETITaX oOueayus, 60HO, debenmypa u obligation,
bond, debenture B pycCKo# U aHTTTHHCKON JIMHTBOKYIIBTYpaXx.

CpaBHUTENIBHBIN aHAJN3 TaHHBIX KOHIIENTOB B PYCCKOM M AHIVIMHCKOM JMHIBOKYJIBTYpax INpEICTaBJIsieT WHTE-
pec, MOTOMY uYTO NepUHUIIMOHHBIA aHANN3 MMOKA3bIBAET, YTO JIEKCEMBI, PEIIPE3CHTUPYIOIIHE HX, BHIPAKAIOTCS IPYT
4yepes Apyra Kak B PyCCKOM, TaK U B aHIIMIICKOM SI3bIKE.

Hanpumep:

1. obaueayus — 6ono [20];

2. obligation — bond [23]. / obnuramus — 60HJ (37€Ch U Aaliee TIepeBo aBTopa craThu. — A. [11.);

3. bond — a duty or obligation imposed by a contract, promise, etc. [21]. / 60HA — 3TO 00513aHHOCTb, OOCIIAHUE
WJIN UHOE 0053aTeNbCTBO, 10 KOTOPOMY KTO-JIM00 00513aH BBIIIOJIHUTH YTO-JIN00;

4. debenture — any debt obligation backed strictly by the borrower’'s integrity, e.g. an Unsecured bond [25]. /
neGeHTypa — JIo0ble I0AroBEIe 00s3aTebCTBA, M0//IepKUBacMble Oe3yNpedHON penyTanuel 3aeMInuKa, Heodecme-
YeHHasl 00JIuramusl.

B pyccko-aHrnmmMiCcKHX croBapsix JekceMa obueayus niepeBomutcs Kak «1) bond; 2) debenture; 3) obligation» [26].

JIist TOCTHXKEHUS! TOCTABICHHOMN LIEJIN TPUMEHSIOTCS Pa3IMYHbIC METO/IbI AHAIN3A:

—  STHMOJIOTMYECKUI aHalN3, UCTIOJIB3YyEMBbIH I NCCIEIOBAHMA CEMAaHTHKH JIEKCEM-PEIPE3CHTAHTOB B JIHa-
XPOHUH;

—  aHaIW3 CIOBAPHBIX Ae(UHHULNN, aKTYaIH3UPYIOIINX COOTBETCTBYIOINE KOHIIENTaM JIEKCEMbBI-PEIPE3CHTAHTHI;

—  KOHTPAacCTUBHBIN aHAIN3;

—  COIIOCTaBUTEIbHBII aHAIIN3.

Bce ykazaHHBIE KOHLIEITHI SBJISFOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIMU. «CioBo (oOnurauus. — A. [11)) HadynHaeT akTHBHO HC-
TIOJIb30BATHCS B PYCCKOM SI3bIKE B IIETPOBCKYIO 310Xy. JlatnHCKOe obligatio — 0643aTenbCTBO, KOPEHB ITOTO CJI0Ba —
liga ot ligare — cBs3piBaTh. lloHSATHE TOMalo B PYCCKUH SI3BIK 4epe3 IMOJbCcKoe obligacia wiv rojiaHicKoe
obligatie» [6]. B naHHOM cityuae peub MOXKET UJITH TaKKe 00 OIIOCPEICTBOBAHHOM 3aMMCTBOBAHUU U3 (DPaHILy3CKO-
T'O — 3aMMCTBOBaHMH 3aMMCTBOBaHHOT'O CJIOBA.

Ha marepnaine ciioBapst TalJIMIM3MOB PYCCKOTO S3bIKa [5], @ TakKe APYTHX CIOBApel MOXKHO HMPOCIEINTH IBO-
Tonnio AehUHHUINN K JIEKCEMe-PeNpe3eHTaHTy KoHIenTa obaueayus. CoriacHO KilacCH(UKAINU 3aMMCTBOBaHUH
E. U. Kocenko [2], 31eck peub UAET O MPSIMOM 3aMMCTBOBaHUU:

«1) ycmyra, o6s3anHOCTE. 1710 T

2) dactHbIe o0s3aTenbeTBa. 1720-1906 1125

3) mpU3HATENHHOCTH, TOTOBHOCTH Ha OTBETHYIO yciuyry. 1743 1.5

4) obmecTBeHHbIC 00s3aTebCTBA. 1760 T.;

5) ob6s3anHoCcTH, nena. 1720-1792 rr.» [5];

6) «myOnu4HBIE 00513aTENbCTBA, M0 KOTOPHIM yILIaTa NPOU3BOAUTCS 110 xpeduto 1866 r.» [4, c. 540-541];

7) «OonroBbIe 00S3aTENbCTBA, EUYaTAaHHBIEC WM MICAHbIE, KAK TOCYIAPCTBECHHBIE, TAK M YaCTHBIX yIPEKICHUH
n kamranuii 1894 .» [10, c. 581];

8) «rocymapcTBeHHBIE 00S3aTENBCTBA; B IIEHHOW OyMaru, o KOTOPOH BIa/IeNbIly BBHITUTAYMBACTCS €KETOJ-
HBII J10X0/1, pa3Mep KOTOPOTO YCTaHaBJIMBAETCs 3apaHee B JOpMe ONpeIeNICHHOTO IIPOLIEHTa K HapuIaTeJIbHOM CTo-
uMocTH obmuranun. 1985 r.» [5].

Kax BumHO U3 Tekcra, JeQUHULUU Yycryed, 00A3aHHOCHY, Yacmuble 00a3amenvemeaa, obujecmeennvle 0053a-
menbcmeda, 0eid, NPUsHAmMeIbHOCHb, 20MOBHOCIb HA OMEEMHYIO YCyey B PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYpE B HACTOAIIEE
BpeMs yTpaueHbl. OcTanoch ofHa AeUHULUS — «YeHHds Oymaea — 20Cyoapcmeettvie 005A3amenbCmed.. . ».

B aHrmiickyro JTMHIBOKYJIBTYPY 3aMMCTBOBAHHBIN M3 CTapO(PaHIy3CKOTO M JIATBIHU KOHUENT obligation Bomen
HaAMHOTO paHbIlle, 9eM B pycckyto, — B XIII Beke n mepBoHAYAIBHO JIeKCeMa-peIpe3eHTaHT UMena NehUHHULINI0 005-
3amenbecmeo, 00A3aHHOCIb, OMEEMCMEEHHOCHb, yHacmue Ui obewanue:


http://financial-dictionary.thefreedictionary.com/debt
http://financial-dictionary.thefreedictionary.com/Obligation
http://financial-dictionary.thefreedictionary.com/Borrow
http://financial-dictionary.thefreedictionary.com/Secured+bond
http://universal_ru_en.academic.ru/300645/bond
http://universal_ru_en.academic.ru/313909/debenture
http://universal_ru_en.academic.ru/363885/obligation
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“c. 1300, from Old French obligacion ‘obligation, duty, responsibility’ (early 13 c.) and directly from Latin obli-
gationem. The notion is of binding with promises or by law or duty” [19]. / 1300, ot crapodpanity3ckoro obligacion
«0053aTeNbCTBO, JOJT, OTBETCTBEHHOCTHY (Hayamo XIII B.) W HEMOCPENCTBEHHO W3 JATHHCKOTO «00s3aTEIHCTBAY.
DTO MOHATHE CBA3AHO C OOCHIAHUSIMM, 3aKOHOM HJIH JOJITOM.

KonmuenT hond nmeet IpoTOMHIOEBPOIIEHCKOE IPOUCKOKICHHE:

“early 13 c., ‘anything that binds, fastens, or confines’, From early 14c. as ‘an agreement or covenant’; from late
14c. as ‘a binding or uniting power or influence’. Legalistic sense ‘an instrument binding one to pay a sum to another’
first recorded 1590 s. Meaning ‘a method of laying bricks in courses’ is from 1670 s.” [17]. / ¢ magana XIII Beka,
«BCE, UTO CBS3BIBAET, 3aKPEIUISIET UM OrpaHUYMBaAET», ¢ Hauasna XIV B. — «cornamenue», ¢ konua XIV B. — «cBs-
3bIBaHUE WM O0benuHeHue Biaactu wiu BausHUSA. C 1590 r. — «MHCTpYMEHT, 0Os3bIBAIOIIMI K BBITIJIATE OMpele-
JICHHO#M CyMMBI KOMY-TH00», ¢ 1670-X TOJIOB — «METO]] KJIaJIKU KHPITHUCI.

Konuenr debenture nocpecTBOM 3aMMCTBOBaHHs 00pa3oBajcsi U3 JaTUHCKOTO debentur B XV Beke:

“«written acknowledgment of a debty, early 15 c., from Latin debentur ‘there are due’ (said to have been the first
word in formal certificates of indebtedness)” [18]. / «mucbMeHHOE TOATBEPIKIAEHUE A0Ta», Hayaao XV B., OT Ja-
THHCKOTO debentur «ecTh TOMHKHOE» (CUUTACTCA, YTO ITO OBUIO IEPBBIM CIIOBOM B O(QHUIIMATIHHBIX CBHICTEIBCTBAX
0 3a[I0JDKEHHOCTH).

Kak BUZHO W3 MaHHBIX STUMOJIOTHYECKOTO aHalN3a, KOHLENTHl obOaucayus U OebeHmypa TIPHUILTA B PYCCKYIO
JUHTBOKYJIBTYPY PaHbIIle, YeM KOHIIETT O0HO. Toraa Kak B aHTIIHICKOH IMHTBOKYJIBTYpE KOHIENT debenture, OTHO-
CAIIMNCS MCKIIOYUTENFHO K JICTOBOW KOHIENTOC(epe, MOSIBIIICS HA [[BAa BEKa MO3KE, YeM KOHIENTH obligation
u bond, nmerorue OTHOIIIEHNE KaK K OBITOBOM, Tak M K IeT0BOH chepe.

B mpouecce uccnenoBaHusi COBPEMEHHOTO 3HAYCHUS PACCMaTPUBAEMbIX KOHIIENTOB ObUIM OMHCAHBI CIOBAPHBIE
Je(UHHULINKM COOTBETCTBYIOLIMX KOHLIENITAM JICKCEM-PENPE3EHTaHTOB, OCHOBOM /IS YEro SIBUJINCH PAa3lIMYHbIC ITUMO-
JIOTUYECKHE U TOJKOBBIE CIIOBAPY AHTIIMICKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, TAaHHBIE clloBapeil 00001eHsl. JlepruHUITMOHHBIH
aHaJIM3 IPUMEHSETCS U HaXOXKICHHS CEM, 3 KOTOPBIX CKIIaIbIBACTCS CO/ICPKAHHUE JISKCUIECKOH eANHHUIBI.

B coBpeMeHHOM pycCKOM si3bIKe Oblla BbIJENICHa OJHA CJOBapHas JAeQHUHUIMS JIEKCEMbl obnucayus:
«(nmar. obligatio — 00s13aTeNBCTBO) — LIEHHAs1 OymMara, BbIITyCKaeMasi akKIIMOHEPHBIMH OOLIIECTBAMH U TOCYAAPCTBOM Kak
JonroBoe 00s13aTenbeTB0. OONMUraus HOATBEPKIAeT, YTO €€ BilaJesiel] BHEC JICHEXKHBIE CPEe/ICTBA Ha MPUOOpeTeHre
LIEHHOH Oymaru M TeM caMbIM BIIpaBe NPEABSIBUTH €€ 3aTeM K OIlIaTe Kak JI0JIroBOe 00s3aTelIbCTBO, KOTOPOE OpraHH-
3aIusl, BRITYCTUBINAS OOJHUTallUo, 0053aHA BOBMECTUTD 110 YKa3aHHOW HA HEll HOMUHAJBHOW CTOMMOCTH. .. » [15].

OpHaKO M3 UCTOPHYECKHX NMPUMEPOB BHUIHO, YTO B OTBETCTBEHHBIE /IS CTPAHBI TOABI OOJIUraluy CITyXWIA HH-
CTPYMEHTOM ISl U3BATHS JICHET y HaceJIeHUsI C TapaHTHel NX BO3BpAIlCHMS Yepe3 onpejiesieHHbIi nepruoa. Hanpu-
Mep, B 1812 rony: «3a xne6, gypasic u opyeus npedmenvt npoO0BOILCMBUS, B3UMAEMbLE B0CHHBIMU MPEeDOBAHUIMU
¢ 2ybepHuil... nosenesaio 6bl0asamMb 00aUAYUYU, KAK HA OCHOBAHUU YKA3A, OAHHO20 MUHUCMPY QUHAHCOS... OYOym nu-
canvt om 200 0o 500 pyobaeil. Yepes 200 om vloauu cux obaueayuil, no npedvsaeieHUU Ux 6 Ka3HA4elucmeo, 03HAYeH-
Hble 8 HUX CYMMbl HeMeOleHHO naamumbvl 0YOym OAHKOBCKUMU ACCUSHAYUAMU C NPOYeHmamu no wiecmu Ha cmoy [8].
B coBerckoe Bpems B MATHACCATHIX TOAAX JIOACH MPHUHYXAAIH MOKYNAaTh OOJHTalii: «...3a CYET CPEICTB Hacee-
HUS COBETCKOE IIPAaBUTEIBCTBO ACCATHIICTUSAMH PEIIaio CBOU (PUHAHCOBBIE MPOOIEeMBI. A YTOOBI HE BOHUKAJIO CITy-
YaeB YKJIOHEHUs OT TAKOTO 00s13aTeNbCTBa, OyMaru BbIIaBAIM BMECTO 3apabOTHBIX IUIAT, @ UX IOTalleHHe ObUIO OT-
cpoueHo Ha 20-30 ner. B pe3ynprare MHOrHE 0oOnasareny OyMar Tak ¥ He JI0KAIUCh BO3MOXXHOCTH HOIYyYHUTh 00e-
I[aHHbIe TeHbru — nocie passaia CCCP obmuranmy npeBpaTwinch B 00BIYHYIO Makynatypy» [3]. Takum oOpaszom,
MOJKHO CKa3aTh, YTO «MHCTPYMEHT /IS HPUHYJUTEILHOTO U3BSTHS JACHET y HACEIEHHMs C TapaHTHUeH UX BO3BPAILCHHUS
yepes3 ONpeJIeNIHHBIH Mepro Iy SIBISIETCS ellle 0IHOM Ae(DUHUIIMEH, OTHOCSILEHCS K JIeKceMe obauzayust.

CrnoBapHsie nepUHUINH JeKceMbl obligation MOXHO KIIaCCH(PUIIUPOBATH CIEAYIONINM 00pa3oM:

1) something by which a person is bound or obliged to do certain things, and which arises out of a sense of duty,
thankfulness, or results from custom, law, etc.; 2) a binding promise, contract, sense of duty, etc.; 3) an agreement en-
forceable by law; 4) any bond, note, bill, certificate, or the like, as of a government or a corporation, serving as evi-
dence of indebtedness; 5) an indebtedness or amount of indebtedness; 6) promise, moral responsibility, etc. [16; 23]. /
1) 9T0-TO, C TIOMOIIBIO YETO YeJOBEK 00s3aH AeTaTh ONpEIeCHHBIC BEIH, U YTO BOSHUKACT M3 YyBCTBa J0OJTa, ONa-
TOZapPHOCTH WM U3 00BIYACB, 3aKOHOB U T.JI.; 2) 00s3aTebHOE 00eIIaHue, KOHTPAKT, YyBCTBO JI0JITa, JOTOBOP H T.JL.;
3) cornaiieHue, 3aKperuieHHOe 3akoHOM; 4) jrobasi oOJMranys, HOTa, BeKCelb, CEPTU(GHKAT MMPABUTEIbCTBA WIIU
KOPIIOPALMH, BBICTYIAIOIINN B KQUECTBE J0Ka3aTeNIbCTBA 3a/I0JDKEHHOCTH; 5) 3a/I0JDKEHHOCTh, CyMMa 3aJI0JDKEHHOCTH;
6) obemanme, MopaabHasi OTBETCTBEHHOCTb.

B pesynbrare uccrnenoanwmii HalifeHo 12 nepuHUN TeKceMbl bond:

1) anything that binds, fastens, or restrains; 2) a binding oOr uniting force; tie; link; 3) a binding agreement;
covenant; 4) a duty or obligation imposed by a contract, promise, etc.; 5) bond paper; 6) an electrostatic attraction
between atoms Or groups of atoms (chemistry); T) agreement by an agency holding taxable or dutiable goods that
taxes OF duties on them will be paid before they are sold, the condition of goods kept in a warehouse until taxes
or duties are paid; 8) an insurance contract by which a bonding agency guarantees payment of a specified sum
to the payee in the event of a financial 10sS caused as by the act of a specified employee Or by some contingency over
which the payee has no control; 9) an interest-bearing certificate issued by a government Or business, promising
to pay the holder a specified sum on a specified date, it is a common means of raising capital funds; 10) written obli-
gation 10 pay specified sums, 0Or t0 do or not to do specified things; 11) amount paid as surety or bail; 12) masonry:
the way in which bricks, stones, etc. are lapped upon one another in building [21; 27]. / 1) Bce, 4TO CBSI3bIBACT,
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3aKpeIuIsIeT WM CACPKHUBAET; 2) o0Os3aTebHas UM 00BbEIMHSIOMAs CHIa; TAICTYK; KperuieHue; 3) obs3arenpHoe
coramenue; 3aBet; 4) 003aHHOCTh WM 0053aTeNbCTBO, HajlaraeéMble KOHTPAKTOM, oOelianue u T.1.; 5) obnura-
usi; 6) DIEKTPOCTaTHUECKOE IMPHUTSHKCHWE MEXKIY aTOMaMH WM TPYNIaMHd aTOMOB (XMMHs); 7) COTJaIIeHHe
areHTCTBA, MMEIOIIETO HAJOroobiaraeMple MM HOAJIEKAININE O0M0XKECHHUIO MOIUTHHOW TOBaphl, O TOM, YTO HAJIOTH
WJIN TIONIUIMHBI Ha HUX OyIyT BBIIUIAYEHBI O MX NMPOAAXKH; COCTOSIHUE TOBAPOB, XPAHAIIMXCS HA CKIAJE, A0 TEX 0P,
MoKa He OyIyT yIulaueHbl HAJIOTH WJIN TOLIUIMHBI, §) AOTOBOpP CTPAaXOBaHWUS, MOCPEACTBOM KOTOPOTO areHTCTBO
IO CBSA3SM TapaHTHPYET BBHIIUIATY YKa3aHHOW CyMMBI ITOJIydaTellio B Ciydae (pHAHCOBOTO YOBITKA, MPUINHEHHOTO
B pPE3yJIbTaTe ACHCTBHUS YKa3aHHOTO pabOTHHUKA MM HEKOTOPHIMU HETIPEIBUICHHBIME OOCTOSTEIbCTBAMH, II0 KOTO-
PBIM TIOJIy4aTesib HE MMEET KOHTPOJIsl; 9) NMpOLEHTHBIN cepTu(MKAT, BbIAAHHBIN MPaBUTEIbCTBOM WIIM OM3HECOM,
C YCJIOBHMEM BBIIIATUTD JIEPKATENIO YKa3aHHYI0 CYMMY K ONPE/ICICHHOM JaTe, sSBISeTCS OOBIYHBIM CPEACTBOM IPH-
BJICUCHHS KalldTaja, 10) INUCBMCHHOC O6HSaTeJ’ILCTBO BbITUIAYMBATh YKa3aHHBIC CYMMbI, a TAKXKC JICJIaTb UJIW HE JIC-
JaTh ompeneseHHble Bemy; 11) cymma, ynimaueHHas B KadecTBe MOPYUMTENS WIM MOPYUYUTENbCTBA; 12) KaMeHHas
Ki1aaka: CHOCOG, KOTOPBIM KMPIIUYH, KaAMHU U T.A. HAKJIAJAbIBAIOTCA APYT HA Apyra B CTPOUTCIILCTBEC.

Jlekcema debenture nmeer cioBapHble Ne)hUHHULIUIN:

1) a certificate Or voucher acknowledging a debt; 2) an unsecured bond issued by a civil or governmental corpo-
ration or agency and backed only by the credit standing of the issuer; 3) a customhouse certificate providing
for the payment of a drawback [28]. / 1) ceptudukar wmm Baydep, MOITBEPKIAIOMINN 3aJOJDKCHHOCTB; 2) Heobecre-
YeHHasl 0OJMralys, BEITyIIEHHAs TPaskKIaHCKOW MJIM TOCYJapCTBEHHOM KOPHOpAIMeH MM areHTCTBOM ¥ MOJIKPETUICHHAS
TOJIBKO KPEANTOCIIOCOOHOCTBIO SMUTEHTA; 3) TaMOKEHHBIH cepTH(HUKAT, IPeJyCMaTPHUBAIOLIHI OIIATy HEJIOCTaTKa.

Tak e Kak M B ciydae JIEKCeMBbl 00ueayus, TPAHCKPUITLIUK/ TPAHCIUTEPAMN aHTIIMHCKUX JiekceM bond u de-
benture NaBHO BOIILTU B COCTaB COBPEMEHHOT'O JIEIOBOTO PYCCKOTO SI3bIKA.

B cnoBape A. H. UyauHoBa ynoMuHaHHe 0 JiekceMe 6oxO mosiBiseTcs B 1910 r.: «bond — coctosiHue TOBapa
Jo omatel ero nmouumHoN» [11]. Cnenyer oTMeTHTh, uTO B «CloBape MHOCTPAHHBIX CIIOB, BOIICIIINX B COCTaB
pycckoro si3eika» A. H. UyauHosa, nznannom B 1894 [10], Tak xe kak u B cioBape Muxenbcona [4] (1866), nekce-
Ma 60HO HE YITIOMUHAETCS.

B coBpeMeHHBIX SKOHOMHUYECKHUX CIIOBAPSIX MOKHO BCTPETUTH Clieylolne AeUHULNH JIEKCEMBI OoHO: «1) 3a-
JIoT, TapaHTus; 2) obyuranys, odecrieueHHas aKTUBaMHU TIEPEJalonlero ee IpUINIecKoro Win GU3HIecKoro JIMIa,
KOTOpasi yZI0CTOBEPSET IPaBo ee Jiep KaTess Ha HorydyeHrne (PUKCHPOBAHHOTO JI0X0/a C MOCTEIICHHBIM HOTallleHHEM
CTOMMOCTH OOJIMTIalliyl peajn30BaBIIe ee OpraHu3annei, Ho He JJaeT IpaBa COOCTBEHHOCTH Ha COOTBETCTBYIOIIYIO
JIOJTIO KamnWTana; 3) TaMOXKEeHHas 3aKiajHasi, Ha KOTOPOH yKa3aHO COCTOSHHE TOBapa JO OIUIaThl TAMOXEHHOH IT0-
IIJTMHBI, HAJIOTa Ha EPEBO3UMBII uepe3 rpaHuLly ToBap» [24].

Vxe B 1866 . nekcema oedenmypa ynomuHaetcs B croBape A. JI. MuxenscoHa: «...(hpaHi. debentur, ot nar. debere,
OBITH TOIDKHBIM. CBHIIETENIBCTBO, IO KOTOPOMY KYIIEI] 0OpaTHO IMOJIydaeT yIDIaueHHBIE BIiepe]] MONUIHHED [4, ¢. 203],
a Take HECKOJIBKO mo3xe B ciuoBape UyanHosa (1894 1.): «TamokeHHOE CBHUAETENHCTBO, IO KOTOPOMY KYHILy BO3-
BpamarTcs yradeHHble uM nonutiHe [ 10, c. 276].

CoBpeMeHHOEe 3HAaYeHHE B pycCKOM s3bIke: «JlebeHTypa (HeoOecrieueHHass obmuramusi): — auen. Debenture
(Unsecured Bond), T TOATOBOTO MHCTPYMEHTA, KOTOPHIN He obecneueH (pU3MISCKUM aKTHBOM HJIH 3ajioroM. J{oi-
TOBBIE 00513aTeNbCTBA MOACPIKUBAIOTCS TOJIBKO OOIIEH KPeaIUuTOCIIOCOOHOCTRIO U peryTanuel sMmuteHTa. Kak kopro-
paLuy, Tak ¥ IpaBUTEIBCTBA YaCTO BBIITYCKAIOT ATOT THIT OOJIHUTAIMH, YTOOB! 00ECIIeYHTh NPUTOK KaruTanay [14].

Jlanee Bce BBISBICHHBIE CEMBl aHTVIMMCKUX JIEKCEM OYIyT YHOTpeONsThbCcS B aBTOPCKOM HeEpeBOje Ha PYCCKHI
SA3BIK, MIPUBECICHHOM BbIIIC.

«OCHOBHBIM MOHSITHEM KOHTpaCTYIBHOﬁ JIMHI'BUCTHUKHU SBJISICTCS MOHITHE MEXDbI3BIKOBBIX COOTBETCTBUI CAHUHUILL
Pa3HBIX A3bIKOB, IMEIOIIMX CXOACTBO B CEMHOM cocTaBe. C 3Toi, popMabHOM, TOUKH 3pCHHUS BBIICISIOTCS:

1) nmneiinsle coorBercTBHA (1:1): eAMHMIIE HCXOIHOTO SI3BIKA COOTBETCTBYET TOJBKO OJJHA €AWHHIA SI3BIKA CO-
MIOCTABJICHUS;

2) BekTOpHBIE cOOTBETCTBHA (1:N): eaMHHIE MCXOMHOTO SA3BIKA COOTBETCTBYET HECKOJIBKO EIWHHII S3bIKA CO-
MIOCTABJICHUS;

3) makyssl (1:0): equHUIE NCXOJHOTO SI3bIKAa HE COOTBETCTBYET HHM OJHOW EAWHMIBI A3bIKA COTIOCTABIICHHS
[12, c. 23-24].

CornacHO JaHHOW KilacCU(HUKALUK, TPUMEHHUTENIFHO K HCCIENyeMON JIeKceMe obaueayusi € COOTBETCTBYIOT
TPH JIEKCEMBI B aHTIIMHCKOM si3bIke — obligation, bond u debenture, cnenoBaTenbHO, IMEET MECTO BEKTOPHOE COOT-
BeTcTBHE. Habmonaercst BEKTOpHOE COOTBETCTBHE CEMBI JIEKCEMBI 001ueayusi ¢ CeMaMH, aKTYaIU3UPYIOIINMH JIeK-
cudeckue enuHuIsl obligation, bond v debenture:

obligation — mobas obnuramys, HOTa, BEKCENb, CEPTH(UKAT MIPABUTENHCTBA MIIM KOPIOPAINHU, BBICTYMAOIINN
B KaueCTBE JI0KA3aTEIbCTBA 33]JOJDKCHHOCTH;

bond — IpOLECHTHBINA cCepTU(UKAT, BBIJAHHBIN MPAaBUTEIECTBOM HIIM OM3HECOM, C YCIOBHEM BHIIUIATHTH JiepiKa-
TEII0 YKa3aHHYIO0 CYMMY K OIIpeJIeJICeHHOH JlaTe, ABIsIeTCsl OOBIYHBIM CPECTBOM IPHUBIICUCHNUS KallUTAJa;

debenture — HeoOecnieyeHHast OOIUranys, BBITYILIEHHAS TPAXIAHCKOW MIIM TOCYAapCTBEHHOW KOpHoparuen min
areHTCTBOM U IOJIKPETUIEHHAs! TOJIBKO KPEIUTOCIOCOOHOCTHIO SMUTEHTA.

Kak MBI BUaMM, B COBPEMEHHOE JIEKCHUECKOE 3HAYCHUE 3aMMCTBOBAaHHOMN JIEKCEMBI 00.iueayusi He BOIUTH CEMBI:
0053aHHOCTB; JTOJIT; 00SI3aTENBCTBO; COTJIAIICHHE;, 00s3aTeNbHOCTD; OJaroJapHOCTh, YYBCTBO NMPU3HATEIBHOCTH;
CyMMa 3aJJ0JDKEHHOCTH, YyBCTBO OJIar0apHOCTH; 0OeIaHe; MOpajibHasi OTBETCTBEHHOCTh; IPUHYIUTEIbHAs CHIIa,
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MPUCYIIUE JIEKCeME 001uzayus B aHTIIMHACKOW JIMHTBOKYJIBTYpE. 31IECh MBI UMEEM JEJI0 C CEMHOM JIAKyHAPHOCTBIO
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO s3bIKa Ha ()OHE aHTIIMHCKOTO.

B cBoro ouepenp, ceMa «MHCTPYMEHT IS TIPHHYIUTEIEHOTO U3BATHS ISHET Y HACEIEeHHs C TapaHTHel MX BO3Bpa-
IIEHUS Yepe3 ONpeIeTIeHHBIN MEPHOI» IBISIETCS 0e39KBUBAJICHTHON €AMHUIICH PYCCKOTO S3bIKa Ha (POHE aHTIHMHCKOTO.

[Ipu cpaBHeHNH JeKceM 60HO M bond B pyCCKOM W QHTJIMHCKOM SI3BIKAX MOKHO OOHApYKUTHh JIMHEHHOE COOT-
BETCTBHE CEM:

6010 — «obnuranys, obecredeHHasi aKTHBaMH MIEPEIaoIIeTo ee IPUANICCKOTO WiIH (U3NIECKOTO JIHIA, KOTO-
pasi yIOCTOBEpSIET MPABO €€ JepiKaTells Ha MoydeHne (PIKCHPOBAHHOTO JTOXOa C MOCTEIICHHBIM ITOTAIlIEHHEM CTOH-
MOCTH OOJIMTalliy PEaTH30BAaBIICH ¢¢ OpraHu3almeil, HO HE JacT MpaBa COOCTBCHHOCTH Ha COOTBETCTBYIOIIYIO J0-
0 Kanutana» [24];

bond — poLeHTHBIN cepTU(UKAT, BBIJAHHBII NPAaBUTEILCTBOM WM OM3HECOM, C YCIOBHEM BBIIUIATHTH JepKa-
TEJI0 YKa3aHHYIO CYMMY K OINPENIEIICHHOMN J1aTe, ABSIETCS OOBIYHBIM CPECTBOM MPHUBIICUCHUS KAIIUTAIA.

Hmeet MecTo ceMHasi JaKyHapHOCTh COBPEMEHHOTO PYCCKOTO si3bIKa Ha ()OHE aHTJIMICKOTO: BCE, UTO CBA3BIBACT,
3aKpEIUISET WU CICPIKUBACT, OKOBBI; OOBEAMHSIONIAS CHJIa; TAJICTYK; KJIel; Crloco0 KaMEHHOM KT Ku; a TAKXKe ce-
MBI, OTHOCSIIIHECS K XUMHH, TOPTOBIIC H 3aKOHY.

JluHeltHOE COOTBETCTBHE CeM OOHAPY)KEHO NPH KOHTPACTHBHOM aHAJM3E JIGKCEMBI debeHmypa C JEKCeMOH
debenture:

Odebenmypa — «TUT JOJITOBOTO HHCTPYMEHTA, KOTOPBIH He o0ecrieueH (PU3NUSCKIM aKTHBOM HITH 3aJI0TOM. .. » [ 14];

debenture — HeoOecnieueHHass OONHTaNWs, BBHIMYIICHHAS TPAKIAHCKOM WM TOCYJapCTBEHHOW KOpIIOpaIfei
WA areHTCTBOM H TIOJKPEIUICHHAs TOJIBKO KPEAUTOCIIOCOOHOCTHIO IMUTEHTA.

CeMHOH JIAKYHOH PYCCKOTO sI3bIKa Ha (hOHE aHTIIMHCKOrO B 3TOM CIIydyae SIBJISCTCS CeMa «TaMOXCHHBIA CepPTH-
¢buKaT, npeaycMaTPUBAIONINIT OIIaTy HEJOCTaTKay.

[IpuMeHHUTENBHO K KOHIIENITY, a HE JIEKCEMe, CEMBI OTOXAECTBIIAIOTCS ¢ KOHLENTyanbHeIMU npu3Hakamu (KII),
«IPU3HAKHU KOHIICTITA pacIpeleIOTCs Ha siIpo, OMMKHIO, TATLHIO U KpaitHioto nepudeputo [9, c. 237].

Snpom koHnenra obrueayus, HecomHeHHo, sBsieTcs: KIT «ennas Oymara, BhITyckaeMasi aKIlMOHEPHBIMU 00-
IIECTBAMH U TOCYAapPCTBOM KaK JIOJITOBOE 00s3aTeNbCTBO...» [15].

Konuent obligation B aHTIHIACKOM SI3bIKE MOXXKHO OTHECTH K CETMEHTHBIM KOHIlenTaMm. Ero mHpopmanuoHHO-
MOHSATUIHBIM SAPOM SIBISIETCS MOHsITHE «00s3aTenbeTBOY», KII mogpa3aensiorcst Ha nBa cermenra: «HpaBcTBeHHO-
OBITOBEIC 0053aTEIIECTBAY U «JleJI0BbIe 005S3aTEIILCTBAY.

B nepssrit cerment Bxoast KII:

1) d9TO-TO, C MOMOIIEIO YETO YEIOBEK 00sI3aH JIENaTh ONPEACICHHBIC BEIH, U YTO BO3HUKACT U3 YYBCTBA JIOJNTA,
0JTaroJTapHOCTH WIIK M3 00bIYaeB, 3aKOHOB H T.JI.;

2) obs3aTenpHOE obenianne, KOHTPAKT, YyBCTBO JOJTa, TOTOBOP U T.1.;

3) obemanne, MOpatbHAsI OTBETCTBEHHOCTb.

Ko Bropomy cermenry moxHo oTHectu KII:

1) mobast obnuranusi, HOTa, BEKCENb, CEPTUGHUKAT MPABUTEIBCTBA MM KOPIIOPAIMH, BEICTYIAIONINN B Kade-
CTBE JIOKA3aTeIbCTBA 3aI0DKCHHOCTH;

2) corjaiieHue, 3aKperieHHOE 3aKOHOM;

3) 3aA0JKEHHOCTh, CyMMa 3aJJ0JDKEHHOCTH;

K simepHBIM KOHIIENITYyalIbHBIM TPU3HAKAM PYCCKOTO 3aMMCTBOBAHHOTO JIMHI'BOKOHIICTITA H0HO MOYKHO OTHECTH:

«1) 3asor, rapanTus;

2) obmuraisi, 00ECIeYCHHAsT aKTHBAMHU MEPEIAIOIICTO e¢ IPUANICCKOr0 WIH (HU3UUECKOTO JIMIA, YIOCTOBE-
pSIeT TpaBo ee JAepiKaTels Ha MOoJTydeHHe (PUKCHPOBAHHOTO JOXOJa C MOCTETICHHBIM MOTANIeHHeM CTOMMOCTH O0JH-
Talyy peaqn30BaBIIel ee OpraHn3alreil, He JaeT IpaBa COOCTBEHHOCTH Ha COOTBETCTBYIOIIYIO TOJTIO KanmuTanay [24].

Kak MbI BuMM, BCce OHU OTHOCATCS K NenoBod koHmenTochepe. Torma kak KII konmenTa bond MOXKHO OTHECTH
KaK K HPaBCTBEHHO-OBITOBOM, TaK M K JenoBoi cdepe. Takum oOpa3oM, HaHHBIH KOHIENT B aHTIUIICKON JIMHTBO-
KYJBType TaK)Ke MOKHO pacCMaTPHUBaTh KaK CETMEHTHBINA. SIpoM ero OyIeT MOHSATHE «BCE, UTO CBA3BIBACT, 3aKpell-
nset win cuepxkuBaet». CermenTt «HpaBcTBeHHO-OBITOBas chepa» comepxut KII:

1) obs3atenbHOE COTTIAIICHNE; 3aBET;

2) obs3aTenpHas WM OOBEAMHSIIONIAS CUTIA; TAJICTYK; KPEIUJICHHE;

Cermenr «/lenoBas cdepa» Bkitouaer KII:

1) npoueHTHBIN cepTU(UKAT, BbIAAHHBIH MPABUTEIBCTBOM HIIH OU3HECOM, C YCIOBUEM BBIMJIATUTD JEPIKATEIIO
YKa3aHHYIO CYMMY K OHpeI[eJ'IeHHOI\/’I JaTe, ABJISICTCA O6BI‘-IHBIM CpC€ACTBOM ITPUBJICUCHUA KalluTala,

2) 00s3aHHOCTH WK 0053aTENBCTBO, HATaraeMble KOHTPAKTOM, OOEIIaHue U T.1.;

3) oOmuranus;

4) cornameHUe areHTCTBA, IMCIOIIETO HAJIOroo0IaraeMbIe WITH TOICKAIIIE 0OJOKCHHIO TIONIIHHON TOBapHI,
0 TOM, YTO HAJIOTH WJIX MOUUIMHBI HA HUX OYIYT BBIIIAYCHBI 0 UX MPOJAXKH, COCTOSHHE TOBAPOB, XPAHSIIIUXCS
Ha CKJIaJie, 10 TeX MOp, MoKa He OyIyT YIUTa4eHbl HAJOTH WX TOILIHHEI,

5) JIOTOBOp CTpaxOBaHUs, MOCPEICTBOM KOTOPOTO areHTCTBO IO CBS3SIM TapaHTHPYET BHIUIATY YKa3aHHOMN
CYMMBI ITOJIYYATEITIO B clydae (PHHAHCOBOTO YOBITKA, IPUYMHCHHOTO B PE3yJIbTaTe ACHCTBHS YKa3aHHOTO pabOTHU-
Ka WJIM HEKOTOPBIMHU HEMPEIBUICHHBIMHI 00CTOATENBCTBAMH, IO KOTOPBIM IOydaTelb HE IMEET KOHTPOJIS;

6) mHCEMEHHOE 0053aTeNbCTBO BHIIIAYMBATH YKa3aHHBIE CYMMBI, a TaK)Ke JIENaTh WM HE JIeNaTh ONpeIeIeH-
HBIE BEIH;
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7) cymMa, yIUlaueHHas B Ka4eCTBE HOPYUYHUTEIIs IIM OPYYUTEIbCTBA.

[epudepuitasimu K11 B 3TOM cirydae OymyT:

1) sneKkTpocTaTHYeCKOE NPUTHIKEHNE MEXKAY aTOMaMU WJIM IPYIIIaMH aTOMOB (XUMUS);

2) KaMeHHas KJIaJKa: Coco0, KOTOPBIM KHPIHYH, KAMHH H T.J. HAKJIABIBAIOTCS APYT HA IPyra B CTPOUTENIBCTBE.

SInepHblil KOHLENTYalbHBIN IPU3HAK PYCCKOTO JIMHI'BOKOHIIETITA 0ebenmypa:

—  «THUI IOJTOBOTO MHCTPYMEHTA, KOTOPHIA He oOecrieueH (pr3ndecKiM aKTHBOM HITH 3aJI0TOM...» [14].

Jist koHuenTa debenture sAepHBIMU KOHLIENTYaJIbHBIMU ITPU3HAKAMU SIBIISTFOTCS:

1) ceptudukar wu Baydep, MOATBEPKIAIOMINAN 3aJ0JDKEHHOCTD;

2) HeobecrieueHHAs OOJIUraIs, BBITYIICHHAS MPAXIaHCKOM WITH rOCYIapCTBEHHOM KOPIOpAIUEH UITH areHTCTBOM
1 MOAKPEIUICHHAS TOJIBKO KPEANTOCIIOCOOHOCTHIO SMUTEHTA,

3) TaMOXCHHBIN CepTUHUKAT, IPEIYCMATPHBAIOIIUI OIUIATY HEIOCTATKA.

Kak BUIHO U3 BBIIEU3IIOKEHHOTO, TPH 3aMMCTBOBAaHHBIX KOHIIENITa UMEIOT Pa3HbIC HCTOPUH B PYCCKOM JIMHIBO-
kyneType. KoHnenr obnuzayus npuien B pyccKuil A3bIK paHblle BceX, B Hauane X VIII Beka, omocpeacTBOBaHHO
13 TOJUIAHICKOTO, TOJILCKOTO, (hPaHIy3CKOTO, HO 3aHSUI HPaBCTBEHHO-OBITOBYIO HMIINY W HMMEN, COOTBETCTBEHHO,
OJIMH CETMEHT, 3aTeM IOSBUIIACH JICJIOBasi COCTABIIAIONIAs, M HA KaKOe-TO BPEMsl KOHIENT ObLI JBYXCEIMEHTHBIM.
Ho yxe k konny XIX — nagainy XX Beka HpaBCTBEHHO-OBITOBAsI COCTABIISIONIAS MCUE3AET, U KOHIENT OISITh CTAHO-
BUTCSI OTHOCETMEHTHBIM M UMEET AP0 «IIeHHas Oymaray.

Konnentsl 6010 n debenmypa BOIUIM B PYCCKYIO JIMHI'BOKYJIBTYPY ropasfo mosxe, B XIX Beke, cpasy B Ieio-
ByI0 KoHLenTocepy, KoTopas B Te Toisl B Poccun Oblia MeHee pa3BuTa, 4eM B AHrIMU. HpaBcTBEHHO-OBITOBOM
CETMEHT, NMPUCYIINH KOHUENTY bond B aHIIIMHCKOM sI3bIKE, HE HaIIe] CBOEGH HHIIM B PYCCKOM si3bIKe. Torma xak
B aHTJIMICKOHN JTHHTBOKYJIBTYpE CETMEHTHBIE KOHLENTHI obligation m bond HecyT ropa3no OONBIINN MOHATHIHBIHN
CMBICII, KaCaIOIINHCS HE TOJIBKO JEJIOBBIX, HO M HPAaBCTBEHHBIX, OBITOBBIX M HaydHBIX cep >ku3HHM obmecTBa. Ta-
KHM 00pa3oM, B pe3yibTaTe MPOBEICHHBIX NCCICIOBAHUA MOKHO OOHAPYKHUTb, YTO HA MPOTSHKEHUH BCEH MCTOPUH
B XOJI€ Pa3IMYHOIO POJia B3aUMOJICHCTBUI M MEXIYHAPOAHBIX KOHTAKTOB IIPOUCXOUT B3aUMOBIIMSIHIE U o0orarie-
HUE KOHLIENTYaIbHOMU U SI3bIKOBOM KapTHHBI MUPa JIFOAEH Pa3HbIX CTPaH.
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The borrowed linguo-cultural concepts “o6nuzayus”, “6ono™ and “debenmypa” in Russian and the concepts “obligation”, “bond”
and “debenture” in English in the framework of comparative and contrastive methodology are the subject of the study. The article
considers interlinguistic correspondences of various kinds: linear, vector and lacunae. The author finds out that the nuclear con-
ceptual features of the concepts “obaucayus”, “6on0” and “oebenmypa” coincide with some conceptual features of the segment
concepts “obligation”, “bond” that relate to the business concept sphere. In English linguistic culture, these concepts have a much
greater conceptual meaning, relating not only to business but also to the moral, everyday and scientific spheres of the society.
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VJIK 81127

B cmamve npednodicen conocmagumenbubviii aHAIU3 KOMMYHUKAMUBHO20 NOBEOCHUSI ACHPAXAHCKUX eCIMeC8eHHbIX
OUNUH2B06 MOJIOO020 NOKONIEHUs. — HOCUMENel Mamapcko20, Ka3axcKo2o, YeuencKo2o, agapckoz2o, mabacapanckozo,
PYMYIbCKO20, Ne32UHCK020 A3bIK08. Tlocmynamenvno ul0ensiomcs menoeHyuu QYHKYUOHUPOBAHUS PACCMAMPU-
8AEMbIX A3bIKOG U 0OOCHOBLIBAIOMCS NEPCHEKMUBLL PA3GUMUS SA3bIKOGOU CUMYayuU 8 panuyax 0o6o3naueHHou oo-
aacmu. B wacmuocmu, 6b110 YCmManoeieHo Hecoomeemcmesue 0emoepaguieckoli u KOMMYHUKAMUSHOU MOWHOCIU
paccmampueaemblx A3blK06.

Kniouesvie crosa u ¢hpasvi: OUIMHIBBL, €CTECTBEHHBIH OMIMHTBU3M; HAIIMOHAJIBHO-PYCCKOE ABYA3BIUME; A3BIKOBAS
CUTYyalusl; KOMMYHUKaTHBHOE ITOBEJICHUE €CTECTBEHHbBIX OMIINHIBOB.

Mlernosa Nuna BragumupoBHa, K. GUION. H.
Acmpaxanckuii 20cy0apcmeenHblil meXHU4eCcKutl yHusepcumem
isheglova@yahoo.com

MEPCIIEKTUBBI PA3BBUTHUS SI3BIKOBOM CUTYALIUU
B ACTPAXAHCKOM OBJIACTU

HccrnenoBaHne BBIIIOJHEHO B paMKaXxX ABYX JIMHTBUCTUYECKHUX HAYK: COI[ONMHTBUCTUKY U JIMHI'BOKOMMYHHKATH-
BHUCTHKH. B kadecTBe 00beKTa aHAIN3a, C OJHOI CTOPOHBI, pacCMaTPUBAIOTCS €CTECTBECHHBIC OMJIMHIBBI — HOCUTEIH
HAIMOHAJIFHO-PYCCKOTO JIBYSI3BIYMSA, MPOXKHUBAIOLINE Ha TEPPUTOPHH ACTpaxaHCKOH 001acTH, a ¢ APYroil CTOPOHHI,
MUHOPHUTApHBIE SI3BIKA — S3BIKH HAPOAOB, IIPEACTABIAIOMNX COOOW TPYIITy, YACICHHO MEHBIIYIO, YEM OCTaJbHOE
HaceneHue rocynapctsa» [1]. JlanHbli GakT He HeceT B cebe Kakoro-Imbo MpOTHBOPEUHS, T. K. SI3BIKOBAsi CUTYalus
n3y4aeTcs HaMH CKBO3b IPU3MY KOMMYHHUKATHBHOT'O MOBE/ICHNS €CTECTBEHHBIX OMIMHIBOB.

ITon KOMMYHUKATUBHBIM ITOBEAEHHEM €CTECTBEHHBIX OMIMHIBOB MBI IOHMMaeM HPOLECC ONTHMAIBHOIO BBIOOpa
SI3bIKa JUISl PEIICHUs] KOMMYHUKATHUBHBIX 3aJad M ero oO0yCIIOBJIEHHOCTh CIEAYIOIIMMHU ITOJIOKECHUSIMH: KeJaHue/
He’KellaHue 00paIaThes K A3bIKY CBOETO HApO/1a; CIOCOOHOCTH/HECTIOCOOHOCTh OMIIMHIBA O0IIATHCS HAa 9TOM SI3BIKE;
BOCTPeOOBaHHOCTH/HEBOCTPEOOBAHHOCTh KOMMYHHKAIIMK HA MUHOPUTapHOM SI3bIKE B peruoHe [2, c. 18].

ITpn onncaHuM KOMMYHHMKAaTHBHOTO IOBEACHHS CCTECTBEHHBIX OMJIMHIBOB MBI aKIIEHTUPYEM BHUMaHHE Ha CIe-
JYIOIIUX TTapaMeTpax:

1. Cratyc N s3bIKa.

2. KoMMyHHKaTHBHBIH MacropT OMIIMHTBA.

3. Axcuosorndeckast oJAepxKKa OMITHHTBU3MA.

4. VYpoBeHb S3BIKOBOM KOMIIETEHIIUH.

Hcxonst M3 ycTaHOBIIEHHBIX IIapaMeTPOB ONMCAHNSI KOMMYHHKATHBHOTO MOBEJICHHSI €CTECTBEHHBIX OMIIMHIBOB, HAMU
OBUIM COCTABJICHBI JIMHIBUCTUYECKHE ONIPOCHHUKH JIJISI PECIIOH/ICHTOB Pa3HBIX BO3pacTHHIX rpym [Tam ke, c. 19-23].

Lens HacTosimield paboThl — MPOAHATM3UPOBATh KOMMYHUKATHBHOE MOBEJCHUE CaMO MOOHMJIBHOW TpynIbl 00-
miecTBa (MOJIOJICKH), BBIIBUTH TEHACHIMM €€ KOMMYHHMKATHBHOTO IMOBEJCHMSA U, COOTBETCTBEHHO, OCOOEHHOCTH
(YHKIIMOHMPOBAHUS HAIIMOHAIBHBIX SI3BIKOB. KpoMme Toro, Ha OCHOBE MOJTy4EeHHBIX JJaHHBIX HAMETUTD TIEPCIICKTHBEI
SI3BIKOBOY CHTYallMy Ha TEPPUTOPUH ACTpaXaHCKOH 00IacTu.

Ha matepuane onpoca 389 uenoBek B Bo3pacte OT 16 10 23 neT BBIAESIWIM TUTU3UPOBAHHYIO KOMMYHUKaTUBHYIO
JMYHOCTh «ACTPAXaHCKUH HOCHUTENb HAIIMOHAIBHO-PYCCKOTO IBYS3BIYMS MOJIOJIOTO IMOKOJCHUS», KOMOPAs pachna-
0aemcsi HA PA3HOBUOHOCU RO MUNy 08YsA3blYUA: HOCUTEIb TaTapCKO-PYCCKOTO M PYCCKO-TATapCKOTO, Ka3aXCKO-
PYCCKOTO, YEYEHCKO-PYCCKOTO, aBapCKO-PYCCKOTO, JIE3TMHCKO-PYCCKOTO, TabacapaHCKO-PYCCKOTO, pPYyTYJIbCKO-
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